5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH
Robert-Bosch-Allee 1
99817 Elsenach . 5
DE Germany If queries please specify customer and delivernote no. 3) _Um__<0—.< note no 4392210 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. [ LKZ | Z abs | Sov [KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1) Robert Bosch GmbH
1000911829 0091020720 |D3 19.11.2019
Kbg .
_ - Deliveryfinstaliation is made by property reservation according - - Creationday
Robexrt -Bosch ._.H_.mrﬁN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. [6) Freight 7) Delivery 19.11.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | [Unfrank| |Waggon | |Carrier N
10) Your sign 11} Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehictoreign| |14 wﬂﬁ No
Vehic, T
550003918601  09.11.2017 EhP / GmbH Boa | 1™ | 124190133
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 247
truck collect. locad Free Carrier 1 EPP gross 211,0 net 125,1
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos [28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30} Quantity 40) Receiver notes
Quity.(Is) +/- Notes
1 0261.230.491 [U72 |2517254501 Druck-/Temperatursensor 2.720 .
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Wwe 67 HNE+NA
N80 SCMnﬁmﬂ;N_oz_m MERCE
&d&m@.‘. { hooy quantita ditiaate: €& 2
Quaniita mmmn._.e_m..
Tipo _avmzmmm:ﬁ.n
.\\ m M \AAN! Quantita Imbalii: A 4 Jimbatic: @ E
Conformita alle sched? 2of &
Data controlio: 22 \ 4 \
mmq:._m AN\.\”‘\
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invaice check
Receiver notes Date
Name
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" Transport Order

oD

N® partita IVA
VAT-ID-Mo.

Mittente
Sender

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1

Data / Date

19-NOV--2013

D-B9817 EISENACH

A

Indirizzo del ltogo di carico {di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporte
Crder code

ERF-EC-1141415
Condizieni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
Dfrancudqri_l. faofabbia | DHL. FREIGHT GMBH
Destinatario N® partita IVA fe doricle exots ERFURT
Conslgnee VAT-ID-No, I:]sdoganam I:‘nnnsduganaln
d"ﬂf” wdard | BET DEN FROSCH-CHERN 7
(it s | p~-99098 ERFURT
MAGNA T S.F. A., PLANT MODLENO Dgir.d:g}gag []ddoa.nonpas Tel:+49 3E£1 49 30 40
gl
o T Fax:+49 31 49 30 411

VIA DEI CICLAMINI 4

I-70028 MODUGBNGO

otfiers

EXW

Indirizzo di consegna della merce

Assicurazions complementare
Additional transport Insurance

Numero di dossier
Terminal reference

Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Delivery address ;[as Rg i
Riferimenti el cliente
\c'aluta Ea}orefda[assicurare Customer’s reference
urren ke for Insurance
N NBl IME—-INW-710819 -
Terminal di arrivcil | Eumem te’lefnn'lco
Degtination terminal ontact tel.
BART 39 / BO 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganala Peso lordo in kg Valore (con valuta)
, Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
FARTS 633. 0
31 PLE | PARTS
# N
L
-
Peso tassabile in ki Totale peso lordo in k i
EX WORKS Payable weight in Eg Total g}:uss weight in Eg
2. 880 £, 040, 720, 0 633. 0
Din. X anx mx an= m LM
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Spacial instructions Allegati / Enclosures
o — .
' - e A !
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT . ! N | Timbro € fima del miftente.,  * "
Collection at sender Delivery to consignee According te CMR, transpart daiages have to bz noted on nsport afdér {PD} | Stamp and signature pf sendef .
vpon delivery of the consignment, Damages not visible mergzlwg I;gil]g}iﬂgshirl o T P M T
Data‘? Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 elivery. ! -
- - a| plmay nna
Orario { Time Oraric / Time z SNV 20
Firma dell'autista / Driver's signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello . et .
Consignee's signature Caonsignee’s name in block letters [reo Y O TN I
. LIP . IR |
VEi .o SU AL,
7

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasportc EUROCONNECT (vedﬁ
EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



